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POSTPAKMESTERFORENINGEN. 

홢 Slagelse, den 6te Marts 1906. I 

Undertegnede, der som Repræsentant for 홢Postpakmesterforeningen" har 
deltaget i det private Lønningsudvalgs Udarbejdelse af det Lønningsforslag, der 
er afgivet til, den høje Kommission, tillader sig herved ærbødigst at meddele, at 
skønt jeg er Medunderskriver af Forslaget, er der dog et enkelt Punkt, jeg paa 

홢 III 홢 vor Forenings Vegne maa protestere imod og jeg har straks overfor. Udvalget 
forbeholdt mig Ret til at meddele den høje Kommission dette. 

Under Arbejdet fremkom der Forslag om Forandring af nogle af" de 
hidtil brugte Benævnelser for Embedsmænd og Funktionærer; Postbudene ønskede 
saaledes at hedde Postbetjente, Telegrafbudene Telegrafbetj ente o. s. v. Post- 

. pakmestrene derimod ønskede ingen Forandring; men nu skete det ganske mærk- 
værdige, at medens alle andre i den Retning fik deres Ønsker opfyldte, blev der i 
Udvalgets sidste Møde, hvortil jeg desværre maatte sende en Stedfortræder, paa- 
tvunget os Betegnelsen 홢Posttogbetjent". ; Den tilstedeværende Postpakmester 
protesterede paa det bestemteste imod, at vi saaledes blev de eneste, der fik en 
Benævnelse, vi ikke ønskede, og forlangte det tilført Protokollen; men trods alt 
blev dog Betegnelsen 홢Posttogbetjent" stemt ind (§ 40). 

I Motiveringen til § 40 hedder det, at det er for at opnaa den størst 
mulige Ensartethed; men naar det er Tilfældet, hvorledes kan da Udvalget ind- 
stille, at Postekspedienter skal hedde 홢Postfuldmægtige", naar lignende Stillinger 

I- . . . I i Jernbane-, Told- og Telegrafvæsenet skal hedde 홢Assistenter"; her gøres altsaa 
Undtagelser, hvorfor saa ikke gøre det samme for os, naar vi saa nødig giver 
Afkald paa hidtidige Benævnelse? Endvidere anføres, at Udvalget har ,søgt at 

> benytte danske Betegnelser. Ere da Benævnelser som Postbud, Telegrafbud, ikke 
mere danske end Post- og Telegrafbetjent? Ordet Betjent maa vistnok udledes 
af det tyske Ord 홢Bediennung". Hvad det angaar med at de nye Benævnelser 
bedre skulde udtrykke Arten af den Stilling, der skal karakteriseres gennen Be- 
tegnelsen, da maa vistnok Benævnelsen Postbud, Telegrafbud, Postpakmester 
(en Mand, der sorterer Postpakker) o. s. v. siges ganske anderledes at betegne 
Mandens Arbejde. 

De nuværende Betegnelser, der har været brugte lige saa lang Tid, 
Etaterne har eksisteret, har desuden ogsaa vundet Aldershævd og ere saaledes 
indgroede i Publikums Bevidsthed, at en Forandring deraf vil blive vanskelig at 
gennemføre, ligesom en saadan Fællesbetegnelse for Postbude, Pakmestre og 
Postkonduktører let vil give Anledning til Forvekslinger. 

Under Hensyn til det her anførte og i Betragtning af, at ikke en eneste 
Pakmester ønsker den os paatvungne Benævnelse 홢Posttogbetjent", tillader jeg 

II , I . - mig ærbødigst paa samtlige Kollegaers Vegne at andrage den høje Kommission 
, om, at vi i det mindste maa beholde vor hidtidige Benævnelse 홢Postpakmester". 홢 

Allerærbødigst 

P. F. V. 
lAudv. Olsen, 

Postpakmester, Formand for Pakmesterforeningen. 1 

I  Kommissionens Forslag er Andragendet imødekommet. 


